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POLY SUPER

Poly Super es un pulverizador resistente y muy fiable, ideal para tratamientos en campo abierto a cultivos de mediana y 
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Diserbatrici



Poly Super is a solid and reliable sprayer, suitable for treatments on open fields of medium and large areas thanks specific hot galvanized booms.These booms are up to 18 meters long and can be either manual with horizontal closure or hydraulic hot galvanized with X closure. Moreover, booms’ height can be adjusted through a special lifting and several accessories can be added to enhance booms use. It is available in the mounted version with tanks of 600, 800, 1000 and 1200 liters. Standard equipment: • Hot galvanized frame • Polyethylene tank • External pipe for tank level • Hand-washing tank • Circuit-rinsing device • Volumetric control device • Suction filter with valve • Diaphragms pump • Hydraulic stirrer • Manual lifting for booms ENG



Weeders | Désherbeuses Unkrautvernichter | Deshierbadoras



Poly Super is a solid and reliable sprayer, suitable for treatments on open fields of medium and large areas thanks specific hot galvanized booms.These booms are up to 18 meters long and can be either manual with horizontal closure or hydraulic hot galvanized with X closure. Moreover, booms’ height can be adjusted through a special lifting and several accessories can be added to enhance booms use. It is available in the mounted version with tanks of 600, 800, 1000 and 1200 liters. Standard equipment: • Hot galvanized frame • Polyethylene tank • External pipe for tank level • Hand-washing tank • Circuit-rinsing device • Volumetric control device • Suction filter with valve • Diaphragms pump • Hydraulic stirrer • Manual lifting for booms FRA



Poly Super ist ein robuster und verläßlicher Einstäuber, der sich ideal zur Behandlung von Freilandkulturen mittlerer dis großer Flächen, dank seiner speziellen feuerverzinkten, bis zu 18 Meter langen Balken, die entweder manuell mit “Buch”-Schließung oder hydraulisch mit X-Schließung montiert werden können. Alle Balken können mittels speziellem Anhub höhenverstellt und wenn gewünscht auch mit einemAusgleicher, um besser arbeiten zu können, ausgestattet werden. Die Maschine ist in aufgesattelter Version von 600, 800, 1000 und 1200 Litern erhältlich. Standardausrüstung: • Feuerverzinkter Rahmen • Polyäthylentank • schlauchförmiger Tank-Pegelmesser • Handwassertank • Kreislauf-Spülsystem • volumetrische Bedienungseinheit • Membranpumpe • Ansaugfilter mit Ventil • manueller Balkenanhub • hydraulischer Mischer DEU
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Poly Super es un pulverizador resistente y muy fiable, ideal para tratamientos en campo abierto a cultivos de mediana y grandes dimensiones gracias a barras específicas. Estas barras pueden ser largas hasta los 18 metros y pueden ser tanto manuales con cierre horizontal como hydráulicas con cierre a X. Además, todas las barras pueden adjustarse en alto a través de una subida y se pùeden equipar opcionalmente con un equilibrador, para trabajar mejor. Es disponible en la versión suspendida con depósitos de 600, 800, 1000 y 1200 litros. Equipaje estándar: • Chasis galvanizado en caliente • Depósito de polietileno • Caño para el nivel • Depósito lavamanos • Depósito para el enjuague del circuito • Mando volumétrico • Filtro de aspiración con válvula • Bomba de membranas • Agitador hydraulico • Subida manual para las barras ESP



POLY SUPER PORTATO



Poly Super è un polverizzatore molto affidabile, ideale per trattamenti a coltivazioni in campo aperto di medie e grandi dimensioni grazie ad apposite barre zincate a caldo lunghe fino a 18 metri, che possono essere sia manuali con chiusura a libro, sia idrauliche con chiusura a X.Tutte le barre si possono spostare in altezza attraverso uno specifico sollevamento e possono essere dotate opzionalmente anche di un equilibratore per lavorare al meglio. È disponibile nella versione portata da 600, 800, 1000 e 1200 litri. ITA
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Equipaggiamento standard: • Telaio zincato a caldo • Cisterna in polietilene • Livello cisterna a tubo • Serbatoio lavamani • Dispositivo di risciacquo del circuito • Gruppo di comando volumetrico • Filtro di aspirazione con valvola • Pompa a membrane • Agitatore idraulico • Sollevamento manuale per barre



IDROMINUS
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Barre applicabili Booms applicable | Equipement rampe Montierbare balken | Equipaje applicable • Barre manuali zincate a caldo lunghe da 10 a 18 metri, con chiusura a libro. Equilibratore manuale opzionale. • Manual hot galvanized 10 to 18 meters long with horizontal closure. Optional rod pendulum. • Rampe manuelles galvanisées à chaud longueur de 10 à 18 mètres, fournies sans ou avec stabilisateur manuel. • Manuelle, feuerverzinkte Balken mit “Buch”-Schließung, Länge von 10 bis 18 Metern, mit oder ohne Ausgleicher. • Barras manuales galvanizadas en caliente largas de 10 a 18 metros, con cierre horizontal. Equilibrador manual en opción.



• Barre idrauliche zincate a caldo lunghe da 12 a 18 metri, a 2 o 2+4 pistoni (due attivi e quattro sequenziali) e con chiusura a X. Sollevamento idraulico corsa 600 mm obbligatorio ed equilibratore opzionale. • Hydraulic hot galvanized boom 12 to 18 meters long with 2 or 2+4 jacks (2 active and 4 sequential) and X closure. Binding hydraulic lifting stroke 600 mm and optional rod pendulum. • Rampe hydraulique à 2 ou 2+4 vérins, galvanisée à chaud, repliage en « x », de 12 à 18 mètres, qui doivent être équipées de relevage hydraulique course 1200 mm, tandis que le stabilisateur est en option. • Feuerverzinkte Hydraulikbalken mit 2 oder 2+4 Zylindern und X-Schließung, Länge von 12 bis 18 Metern, mit Hydraulikanhub (obligatorischer Auszug von 600 mm) und wenn gewünschtem Ausgleicher. • Barras hydráulicas galvanizadas en caliente largas de 12 a 18 metros, con 2 o 2+4 pistones (2 activos y 4 secuenciales), cierre lateral y equilibrador hydráulico. Subida hydráulica corsa 1200 mm obligatoria.



Equilibratore manuale con bloccaggio automatico | Manual rod pendulum with automatic block | Balancier manuel avec blocage automatique | Manueller Ausgleicher mit automatischer Blockierung | Equilibrador manual pcon bloqueo automático
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Accessori optional Extra options | Options | Extra Zubehör | Accesorios extra



Sollevamento manuale Manual lifting Relevage manuel Manueller Anhub Subida manual



Sollevamento idraulico corsa 600 mm Hydraulic lifting stroke 600 mm Relevage hydraulique course 600 mm Hydraulischer Anhub Auszug 600 mm Subida hydráulica corsa 600 mm



Mixer 25/35 litri con lavabarattoli e lavacisternetta | Mixer 25/35 lts with cans cleaning and tank washer inside | Incorporateur de produit 25/35 L. avec rinçe bidon et rinçage du réservoir | Mixer 25/35 Liter mit Behälterreinigung und Tankreiniger | Mezclador de producto 25/35 L. con boquilla lava contenidor y lava tanque



Avvolgitore + caricabotte Hose reel and ejector Enrouleur et tuyaux injecteur Aufrolle und Ejektor Enrolladore y hydrocargador



Distributore elettroidraulico Hydraulic distributor Distributeur Electrohydraulique Elektrohydraulischer Verteiler Electroválvulas hidráulicas



Kit valvole elettriche con generale | Electric valves set with main control valve | Kit vanne électriques avec general | Kit Elektro-Bedieningseinhei mit Hauptschaltventil | Mando eléctricos con válvula de mando general



Tracciafile Foam marker Traceur a mousse Schaummarkierer Marcador de espuma



Computer BRAVO 180 S



Computer BRAVO 180 S - Computer BRAVO 300 S Con funzioni idrauliche | With electroydraulic sections | Avec sections electroydraulique | Mit Elektrohydraulischer Funktion | Con function hidráulicas



Ruote appoggio fisse o piroettanti | Fixed or rotating wheels support. | Roues fixe o pivotants. | Fixierte oder drehbare Stützräder. | Ruedas de apoyo fijas o giratorias.



Chiusura barre Booms closure | Fermeture rampes Schließung der Balken | Cierre barras



Barra a X 2 cilindri



Booms with X closure and 2 jacks | Rampe repliage en X 2 vérins Balken mit 2 Zylindern | Barras con cierre a X con 2 pistones



Barra a X 2+4 cilindri



Booms with X closure and 2+4 jacks | Rampe repliage en X 2+4 vérins Balken mit 2+4 Zylindern | Barras con cierre a X con 2+4 pistones
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Barre laterali chiusura affiancata



Booms with horizontal lateral closure | Rampe repliage  latéral Seitliche Balken mit seitlicher Schließung | Barras con cierre lateral en horizontal



Barre laterali chiusura verticale



Booms with vertical lateral closure (for air assisted kit) | Rampe repliage vertical pour air assisted Seitliche Balken mit vertikaler Schließung (für Air-Assisted Kit) | Barras con cierre lateral en vertical (para kit air assisted) 
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POLY SUPER 

macos en campo abierto, también en cultivos hortícolas. Por eso, Poly. Super Plus se puede equipar con barras hydráulica
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POLY ECO POLY ECO 

Poly Eco è un'irroratrice molto versatile adatta a realizzare varie tipo- logie di ... 318. 1500. 2900. 1350. 1350. •. 4
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BIOSTAR POLY 

cannon-shaped diffuser. Inside the tank there is a mechanical mixer the allows a constant powdre supply, while a specific dust regulator ensures a perfect and.
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POLY LON 1900 

[PDF]POLY LON 1900 - S3https://s3.amazonaws.com/preguntaleasherwin.cl/wp-content/.../PolyLon1900.pdfEn caché2 hrs. Máxim
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Synthesis of poly lactic acid and poly ricinoleate using microwave 

the rate constant in a third-order kinetics. The monitoring and characterization of intermediate products was done by qu
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Poly Bag 41370 

o su equivalente para sujetar las instalaciones a la superficie de montaje. 411. 417. 418. 415. The Wiremold Company 60
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Poly Bag 42405 

équivalente pour assujettir les raccords à la surface de montage. Use un sujetador de cabeza lisa #8 (5/16" tamaño de ca
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Poly Bag 41380 

For common connection of 2, 3, or 4 wires, No. 12-14 solid, 20A. max., 600V max. and 60C max. Para conecciones comunes d
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SUPER SUMMER SUPER SUMMER 

No es un campamento más, sino una semana de entrenamiento estructurado y enfocado en el evangelio. Jason Richard, Direct
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Poly Bag 42350 - Legrand 

Les prises à fil de terre isolé sont conçues pour réduire les parasites d'origine électrique grâce à l'isolation du circ
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poly-3-hydroxybutyrate 

For this purpose, the samples were submitted to 80 °C and 120 °C for the curing process of epoxy. The phase separation a
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PEGACOR® Super cubriente PEGACOR® Super 

11 abr. 2017 - Materiales Corona. Carrera 48 Nº 72 ... Pegacor® Super Cubriente es un adhesivo fluido de ... Presenta un










 


[image: alt]





Super-STA® & Super-STA® M 

Densidad, lbs/gal. 7.14. 7.14. 7.30. 7.40. Penetración, Trabajada (60 Carreras), ASTM D217. 310-340. 265-295. 310-340. 2
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KippbehÃ¤lter Poly-Maxx BETRIEBSANLEITUNG 

Vous trouverez le nom de votre interlocuteur sur notre site internet www.denios.com. En nuestra pÃ¡gina web encontrarÃ¡ usted la persona de contacto ...
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Ci consequ iantem POLY PLUS 

con remates en policarbonato, anclajes de aluminio para jar a las estructura y remates laterales en aluminio, permite re
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super s podeer super s podeer super s podeer 

18 sept. 2019 - Rioja. 75 cl. (El litro a 5,93â‚¬). VINO TINTO CRIANZA. â€œVIÃ‘A ALBALIâ€�. D.O. ValdepeÃ±as. 75 cl. (El
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super s podeer super s podeer super s podeer 

hace 2 dÃas - Gold: descafeinado. 100 g., cappuccino ...... Gold chocolate, vainilla, cappuccino, pack 4 x 57 ..... 250
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SUPER OCTANO 

Catarina. Nuevo León, México C.P. 66350. 1/4. SECCIÓN I-DATOS GENERALES DEL RESPONSABLE DEL PRODUCTO. Nombre del fabrica
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super largo 

na), David Nalbandian (Argentina), Marat Safin z Bellucci (Brasil). Novedad extrema. Este será el primer verano del Eco
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SUPER-WALL® 

4885 East 52ND Place, Los Angeles, CA 90058. (888) DE PAINT (337-2468) | dunnedwards.com. /dunnedwards. /pro/dunnedwards
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Super Green 

PRODUKTBESCHREIBUNG. Super Greenâ„¢ fÃ¼r Superpower! Um den KÃ¶rper optimal auf die NÃ¤hrstoffaufnahme vorzubereiten, muss unser ...
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SUPER OCTANO 

Evita el cascabeleo. Proporciona una conducción más placentera. 250. mL. Pruebas. Método ASTM. Valores. Gravedad API. D1
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super- helden! 

Thomas Hummelsbeck. Redaktionsteam: Laura Benz, Heike DrÃ¤ger,. Valbona Elshani, Andreas Filitz,. Benjamin Gaidel, Franziska. Klingen, Carmen KÃ¶hler,.
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SUPER SUMMER 

que asisten, pero también para ministrar a sus amigos, quienes oirán el evangelio a través de sus palabras de aliento y
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